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Anexa 1 la HCJ nr.  384/2024    
Acord de Parteneriat
                                       ID Proiect:HUSKROUA 23/L/1.1/002
                                  Acronim Proiect: 4_SAFE
Titlu Proiect: … Consolidarea cadrului  necesar pentru pregătirea și rezistența împotriva pericolelor naturale și provocate de om
Programul Interreg VI-A NEXT Ungaria Slovacia România Ucraina 2021-2027

Notă: Acest șablon al Acordului de Parteneriat conține cerințele minime solicitate de organismele de implementare ale programului. Parteneriatele de proiect sunt invitate să completeze și să îmbunătățească prevederile sugerate, fără a contrazice regulile programului și Contractul de Grant sau regulile stabilite în paragrafele pregătite ale documentului.
Acord de Parteneriat

pentru implementarea Proiectului

4_SAFE
Consolidarea cadrului  necesar pentru pregătirea și rezistența împotriva pericolelor naturale și provocate de om
în cadrul Programului Interreg VI-A NEXT Ungaria Slovacia România Ucraina 2021-2027
Între:
Partenerul Lider: Județul Maramureș,
organizație publică,
România, 430311, municipiul Baia Mare, strada Gheorghe Șincai, nr. 46, 
și
Partener 1: Departamentul Principal al Serviciului de Urgență de Stat al Ucrainei în regiunea Transcarpatia,
organisme de autoguvernare locală

Ucraina, Zakarpattia, 321311, Ujhorod, strada Bolharska, nr. 2,
Partener 2 – fără buget: Inspectoratul pentru Situații de Urgență "Gheorghe Pop de Băsești" al județului Maramureș
România, municipiul Baia Mare, strada Vasile Lucaciu, nr. 87  

(denumiți în continuare, împreună, "Părțile"), pe baza:
· Regulamentului (UE) 2021/1060 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 iunie 2021, care stabilește dispozițiile comune pentru Fondul European de Dezvoltare Regională, Fondul Social European Plus, Fondul de Coeziune, Fondul pentru o Tranziție Justă, precum și regulile financiare aplicabile acestor fonduri și altor instrumente de sprijin
· Regulamentul (UE) 2021/1058 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 iunie 2021 privind Fondul european de dezvoltare regională și Fondul de coeziune (denumit în continuare Regulamentul FEDR);
· Regulamentul (UE) 2021/1059 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 iunie 2021 privind prevederile specifice pentru obiectivul de cooperare teritorială europeană (Interreg) susținut de Fondul European de Dezvoltare Regională și instrumente de finanțare externă (denumit în continuare Regulamentul Interreg);

· Regulamentul (UE) 2021/947 de instituire a Instrumentului de Vecinătate, Dezvoltare și Cooperare Internațională (denumit în continuare Regulamentul NDICI);
· Regulamentul (UE, Euratom) 2018/1046 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iulie 2018 privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1296/2013, (UE) nr. 1301 /2013, (UE) nr. 1303/2013, (UE) nr. 1304/2013, (UE) 1309/2013, (UE) nr. 1316/2013, (UE) nr. 223/2014, (UE) nr. 283/2014 și Decizia nr. 541/2014/UE și de abrogare a Regulamentului (UE, Euratom) nr. 966/2012;
· Programul Interreg VI-A NEXT Ungaria Slovacia România Ucraina 2021-2027, aprobat de Comisia Europeană pe 3 noiembrie 2022 prin Decizia nr. C(2022)8029 (denumit în continuare „Programul”).
· Ghidul pentru Aplicanți al primului apel de propuneri (HUSKROUA/2301) al Programului Interreg VI-A NEXT Ungaria Slovacia România Ucraina 2021-2027, aprobat de Comitetul de Monitorizare prin Decizia HUSKROUA/23, care stabilește regulile specifice ale programului pentru implementarea proiectelor (denumit în continuare „Ghidul pentru Aplicanți”)
· Manualul de Implementare a Proiectului al Programului, care stabilește reguli specifice pentru implementarea proiectelor finanțate în cadrul Programului (denumit în continuare „Manualul de Implementare a Proiectului”).
· Eligibilitatea cheltuielilor Programului
· Manualul de Vizibilitate al Programului, care stabilește regulile specifice privind măsurile de informare și publicitate ale proiectelor (denumit în continuare „Manualul de Vizibilitate”);
· Proiectul 4_SAFE, așa cum a fost întocmit în cererea de finanțare și aprobat de Comitetul de Monitorizare al Programului;
· Contractul de Grant încheiat pentru implementarea Proiectului între Partenerul Lider și Autoritatea de Management;
· Regulile naționale aplicabile de către Partenerul Lider și Partenerii săi;
· Actele delegate și de punere în aplicare adoptate în conformitate cu legislația și documentele menționate mai sus, în forma corectată sau modificată.
Articolul 1 Definiții
1. Partener Lider: Partenerul Lider este desemnat de către Parteneri și are responsabilitate financiară și administrativă deplină pentru contribuția UE pe toată durata Contractului de Grant încheiat cu Autoritatea de Management pentru implementarea Proiectului. Partenerul Lider are responsabilități funcționale (coordonarea activităților proiectului) și financiare legate de contribuția UE, adică trebuie să garanteze gestionarea financiară corectă a fondurilor UE alocate Proiectului. Partenerul Lider este, de asemenea, responsabil pentru raportarea corespunzătoare a progresului pe parcursul implementării proiectului către Secretariatul Comun.

2. Partener: O organizație care participă activ la implementarea unui proiect cu responsabilitatea de a implementa corect partea sa din proiect și de a asista Partenerul Lider pentru atingerea obiectivelor proiectului. Partenerul este o organizație explicit listată ca partener în aplicație, care primește finanțare și, prin urmare, are un buget în formularul de aplicație.

3. Partener care nu primește sprijin financiar: Pot exista organizații partenere care nu primesc contribuție UE pentru activitățile lor desfășurate în cadrul Proiectului. În cazul lor, bugetul definit este zero. Cu toate acestea, contribuția lor la implementarea proiectului trebuie justificată, iar activitățile lor legate de proiect trebuie raportate.

4. Partea Proiectului: Un set de activități în cadrul Proiectului ca întreg, întreprinse de Partenerul Lider sau alt Partener într-un interval de timp definit și cu un buget definit, prezentat în aplicație și aprobat de Comitetul de Monitorizare. În cazul în care un Partener nu primește sprijin financiar, bugetul definit este zero.

5. Autoritatea de Management: Ministerul Afacerilor Externe și Comerțului din Ungaria, care semnează Contractul de Grant cu Partenerul Lider.

6. Secretariatul Comun: Înființat în cadrul Biroului Programului Széchenyi Nonprofit Llc, o organizație comună a țărilor partenere participante în Program, responsabilă cu monitorizarea directă a implementării proiectului.

Articolul 2
Domeniul de aplicare al Acordului de Parteneriat
1. Părțile, prin prezentul Acord de Parteneriat, stabilesc regulile de procedură pentru activitățile ce urmează să fie desfășurate și relațiile care vor guverna parteneriatul format în scopul implementării cu succes și eficiență a Proiectului transfrontalier menționat mai sus. Acest acord definește, de asemenea, responsabilitățile reciproce privind managementul administrativ și financiar al Proiectului.

2. Aplicația, așa cum a fost aprobată de Comitetul de Monitorizare, și Contractul de Grant semnat (împreună cu toate prevederile sale) sunt considerate părți integrante ale acestui Acord; prin urmare, conținutul lor și obligațiile stabilite de documentele menționate trebuie respectate în totalitate de către Părți.

3. Părțile sunt conștiente de cadrul juridic și de alte norme relevante care afectează proiectul. În cazul în care Contractul de Grant este amendat, acesta poate influența Acordul de Parteneriat, iar acordul trebuie ajustat în mod corespunzător.
Articolul 3
Durata Acordului
1. Acordul de Parteneriat este valabil de la data semnării de către toate Părțile și intră în vigoare din ziua în care Contractul de Grant între Autoritatea de Management și Partenerul Lider intră în vigoare. Acesta rămâne în vigoare până când Partenerul Lider își îndeplinește integral obligațiile care decurg din Contractul de Grant față de Autoritatea de Management, inclusiv perioada de disponibilitate a documentelor pentru controalele financiare.

2. Prezentul Acord rămâne valabil și în cazul unor dispute nerezolvate între Părți, care sunt aduse în fața unui organism de arbitraj extrajudiciar.

3. Încălcarea obligațiilor din Acordul de Parteneriat de către Partenerul Lider sau de către unul dintre Parteneri poate duce la încetarea anticipată a participării acestuia în Proiect. Această încetare trebuie decisă prin consens de către ceilalți Parteneri într-un mod documentat, cu condiția respectării regulilor de eligibilitate ale Apelului de Propuneri de către Partenerii rămași sau nou intrați, iar amendamentul rezultat al Contractului de Grant să fie aprobat cu succes de Comitetul de Monitorizare. Cu toate acestea, Partenerul care părăsește parteneriatul va rămâne obligat de prezentul Acord pentru întreaga sa durată în ceea ce privește activitățile desfășurate și cheltuielile efectuate până în acel moment. În cazul în care Contractul de Grant încetează, prezentul Acord de Parteneriat încetează de asemenea.
Articolul 4
Activitățile Partenerilor în Proiect
1. Activitățile Partenerilor, precum și rolul Partenerului Lider și al fiecărui Partener, sunt descrise în aplicația aprobată de Comitetul de Monitorizare.

2. Partenerii iau în considerare toate regulile și obligațiile prevăzute în Contractul de Grant și anexele acestuia.

3. Partenerii se angajează să facă tot ce le stă în putere pentru a facilita implementarea cu succes și eficiență a Proiectului.
Articolul 5
Obligațiile specifice ale Partenerului Lider
1. Partenerul Lider este responsabil pentru coordonarea generală și implementarea eficientă a Proiectului și trebuie să ia toate măsurile necesare pentru a gestiona corect Proiectul, în conformitate cu cererea de finanțare aprobată de Comitetul de Monitorizare, Contractul de Grant și Acordul de Parteneriat.
2. În plus, ca obligație generală, Partenerul Lider va:
a) reprezenta Partenerii în fața Autorității de Management / Secretariatului Comun / altor organisme de gestionare ale programului;

b) semna Contractul de Grant (și eventualele amendamente), informa toți Partenerii cu privire la semnarea Contractului de Grant și le va furniza o copie a acestuia;

c) desemna un manager de proiect, care va avea responsabilitatea operațională pentru coordonarea și documentarea întregului Proiect;

d) reacționa prompt la orice solicitare făcută de Autoritatea de Management sau de Secretariatul Comun;
e) menține Partenerii informați în mod regulat despre toate comunicările relevante dintre Partenerul Lider și Secretariatul Comun, precum și dintre Partenerul Lider și Autoritatea de Management;

f) informa toți Partenerii cu privire la progresul general al Proiectului, în special în ceea ce privește obiectivele și rezultatele stabilite în Contractul de Grant sau în amendamentele ulterioare;

g) informa fără întârziere Partenerii despre toate aspectele esențiale legate de implementarea proiectului (de exemplu, despre orice variație a condițiilor care stau la baza prezentului Acord sau despre orice modificare care ar putea influența derularea Proiectului, activitatea de informare sau plata de finanțare);
h) notifica Partenerii și Secretariatul Comun / Autoritatea de Management imediat despre orice eveniment care ar putea duce la o întrerupere temporară sau definitivă a Proiectului sau orice altă deviere a implementării acestuia;
i)garanta gestionarea financiară corectă a fondurilor alocate pentru implementarea Proiectului, inclusiv organizarea unui sistem separat de contabilitate pentru proiect și a unui sistem de arhivare a documentelor justificative la Partenerul Lider, precum și la Parteneri, și includerea aranjamentelor pentru recuperarea sumelor plătite în mod necuvenit;

j) asigura că cheltuielile prezentate de toți Partenerii care primesc sprijin financiar au fost efectuate în implementarea Proiectului și că acestea corespund activităților convenite între Parteneri și indicate în cererea de finanțare aprobată;

k) pregăti și trimite Cererea de Rambursare împreună cu Rapoartele Proiectului, Raportul Final al Proiectului și Rapoartele de Monitorizare ale Proiectului (dacă este relevant) către Secretariatul Comun, respectând termenele indicate în Contractul de Grant;

l) primi, în numele tuturor Partenerilor care primesc sprijin financiar, plățile contribuției UE de la Autoritatea de Management;

m) transfera contribuția UE către Partenerii care primesc sprijin financiar, conform Cererii de Rambursare aprobate de Secretariatul Comun, în termen de [10] zile calendaristice și integral – fără nicio deducere sau reținere și fără perceperea de taxe sau alte costuri echivalente care ar putea reduce această sumă pentru ceilalți Parteneri;

n) asigura implicarea tuturor Partenerilor în procesul de luare a deciziilor referitoare la Proiect și, în special, obținerea acordului Partenerilor înainte de a depune orice cerere de realocare între linii bugetare sau pentru un amendament al Contractului de Grant către Secretariatul Comun / Autoritatea de Management;

o) sprijini Partenerii în îndeplinirea obligațiilor lor, oferindu-le informații corecte, indicații și clarificări cu privire la proceduri;

p) se asigura că toți Partenerii respectă legislația UE și națională, inclusiv regulile privind achizițiile publice, ajutorul de stat, publicitatea, precum și regulile privind protecția mediului și egalitatea de șanse;

q) raporta conform legislației existente și ghidurilor naționale dacă activitățile Proiectului conțin elemente de ajutor de stat;

r) implementa partea sa individuală din Proiect conform cererii de finanțare aprobate;

s) permite organismelor responsabile să efectueze audituri, monitorizări și evaluări ale Proiectului;

t) garanta colectarea sistematică și păstrarea în siguranță a tuturor documentelor privind cheltuielile Proiectului și activitățile acestuia la Partenerul Lider și la Parteneri;

u) păstra o copie a tuturor documentelor Proiectului pregătite de Parteneri sau alte organizații;

v) desfășura contabilitatea la nivel de Proiect;

w) asigura că nu are loc finanțare sau raportare dublă a cheltuielilor;

x) revizui cheltuielile efectuate de Partenerii care primesc sprijin financiar, condițiile părților de proiect ale Partenerilor și pregătirea documentelor și înregistrărilor necesare pentru închiderea Proiectului.
Articolul 6    Obligațiile Partenerilor
1. În special, fiecare Partener va:

a) sprijini Partenerul Lider în îndeplinirea sarcinilor sale, așa cum sunt stipulate în Contractul de Grant și anexele acestuia;
b) furniza fără întârziere Partenerului Lider orice informație necesară pentru întocmirea Rapoartelor Proiectului, Raportului Final al Proiectului și Rapoartelor de Monitorizare (dacă este relevant), reacționa la orice solicitare a Autorității de Management sau a Secretariatului Comun sau furniza orice altă informație necesară Partenerului Lider;
c) asigura implementarea fără probleme a părții din Proiect pentru care sunt responsabili, în conformitate cu Contractul de Grant și anexele acestuia;
d) finanța contribuția proprie pentru partea lor din Proiect, în cuantumul stabilit în Anexa II la Contractul de Grant;
e) informa imediat Partenerul Lider cu privire la orice circumstanțe care ar putea duce la o întrerupere temporară sau definitivă a părții lor din Proiect sau orice altă deviere în implementarea acesteia, inclusiv orice variații ale bugetului sau planului de lucru pentru partea lor din Proiect;
f) desemna o persoană de contact pentru implementarea părții din Proiect aflate sub responsabilitatea lor;
g) contribui la obiectivele generale ale Proiectului conform părții asumate, cu grijă și motivație, completând activitățile planificate pentru fiecare perioadă de raportare din implementarea Proiectului;
h) menține fie un sistem contabil separat, fie un cod contabil adecvat pentru toate tranzacțiile legate de partea lor din Proiect;
i) informa Partenerul Lider despre detaliile contului bancar în care contribuția UE pentru Partenerul care primește sprijin financiar va fi transferată și să informeze despre orice modificări privind contul bancar;
j) coopera cu Partenerul Lider pentru implementarea eficientă a Proiectului și să participe activ la procesul de luare a deciziilor în timpul desfășurării Proiectului;
k) în cazul în care locația Partenerului este într-un stat membru al UE, să gestioneze achizițiile publice de servicii, bunuri / echipamente și lucrări în conformitate cu regulile naționale de achiziții publice în vigoare, în funcție de sediul și zona de operare a organizației respective. În orice alt caz de achiziții, Partenerul trebuie să respecte regulile stabilite în Eligibilitatea Cheltuielilor. În cazul în care locația Partenerului este în Ucraina, să gestioneze achizițiile conform Anexei A la Eligibilitatea Cheltuielilor;
l) îndeplini cerințele de raportare utilizând sistemul de monitorizare electronic INTERREG+ al Programului și să asigure orice altă documentație, precum și respectarea obligațiilor legate de securitatea IT și protecția datelor;
m) avea cheltuielile efectuate și plătite (cu excepția costurilor simplificate) în perioada de raportare respectivă și să le verifice – dacă este relevant – de către Organismul de Control identificat. Cheltuielile Partenerilor care primesc sprijin financiar și care nu sunt acoperite de Declarațiile de Verificare a Cheltuielilor în perioada de raportare respectivă pot fi raportate într-o altă perioadă de raportare, cu excepția costurilor de pregătire rambursate pe baza costurilor reale – acestea pot fi verificate și solicitate doar în prima perioadă de raportare, ca regulă generală;
n) respecta regulile UE și naționale, inclusiv regulile privind eligibilitatea costurilor, achizițiile publice, ajutorul de stat, publicitatea, precum și regulile privind protecția mediului și egalitatea de șanse, așa cum sunt conținute în Manualul de Implementare a Proiectului, Eligibilitatea Cheltuielilor, Manualul de Vizibilitate;
o) raporta conform legislației existente și ghidurilor naționale / regionale dacă activitățile Proiectului conțin elemente de ajutor de stat;
p) garanta colectarea sistematică și păstrarea sigură a tuturor documentelor privind cheltuielile și partea lor din Proiect și transmiterea acestora către Partenerul Lider, precum și să garanteze accesul la documente și la rezultatele Proiectului pentru toți reprezentanții instituțiilor responsabile de verificări și pentru organismele autorizate să monitorizeze sau să auditeze Proiectul;
q) să nu subcontracteze 100% din activitățile din partea lor din Proiect;
r) fi responsabil pentru gestionarea financiară corectă a fondurilor alocate pentru partea lor din Proiect, inclusiv aranjamentele pentru recuperarea sumelor plătite în mod necuvenit (contribuția UE, contribuția națională, dacă este cazul, și alte contribuții publice).
Scutirea de la punctele d), h), i), k), m), n), q) și r) se aplică pentru Partenerii care nu primesc sprijin financiar.
Articolul 7
Responsabilitățile Partenerului Lider și ale Partenerilor
1. Partenerul Lider își asumă exclusiv responsabilitatea pentru întregul Proiect față de Autoritatea de Management, așa cum este definit în Contractul de Grant.

2. Partenerul Lider este intermediarul pentru toate comunicările dintre Parteneri și Secretariatul Comun și Autoritatea de Management; acolo unde este necesară informația din partea Partenerilor, Partenerul Lider va fi responsabil pentru obținerea, verificarea și consolidarea acestei informații înainte de a o transmite către Autoritatea de Management. Orice informație furnizată, precum și orice cerere comunicată de Partenerul Lider către Autoritatea de Management va fi considerată ca fiind transmisă cu acordul tuturor Partenerilor.

3. Fiecare Partener este direct și exclusiv responsabil față de Partenerul Lider pentru implementarea corespunzătoare a părții sale din Proiect și pentru îndeplinirea corespunzătoare a obligațiilor sale, așa cum sunt stabilite în Acordul de Parteneriat și în cererea de finanțare. În cazul în care un Partener nu își îndeplinește obligațiile conform prezentului Acord la timp, Partenerul Lider va soma Partenerul respectiv să le îndeplinească într-o perioadă de timp rezonabilă. Partenerii se angajează să găsească o soluție rapidă și eficientă. Dacă neîndeplinirea continuă, Partenerul Lider poate decide să excludă Partenerul respectiv din Proiect, cu aprobarea celorlalți Parteneri. Secretariatul Comun și Autoritatea de Management vor fi informați prompt despre o astfel de decizie intenționată de către Partenerul Lider, iar modificarea parteneriatului trebuie aprobată conform prevederilor stabilite în Manualul de Implementare a Proiectului.

4. Partenerul Lider și fiecare Partener care primește sprijin financiar vor prelua responsabilitatea financiară pentru contribuția UE primită și, dacă este relevant, contribuția națională aferentă pentru partea sa din Proiect.

5. În caz de nereguli, Partenerul Lider își asumă responsabilitatea generală față de Autoritatea de Management pentru rambursarea sumelor contribuției UE plătite necuvenit, inclusiv dobânzile aplicabile pentru întârziere, dacă este relevant. Prin derogare de la acest principiu, dacă neregula este comisă de un Partener care primește sprijin financiar, organizația respectivă va rambursa Partenerului Lider sumele plătite necuvenit. În cazul în care sumele plătite necuvenit unui Partener nu pot fi recuperate din cauza neglijenței Partenerului Lider, Partenerul Lider rămâne responsabil pentru rambursare.
Articolul 8
Obligațiile de raportare ale Partenerilor
1. Partenerul Lider poate depune o Cerere de Rambursare către Secretariatul Comun doar furnizând dovezi ale progresului Proiectului. Prin urmare, pentru a oferi informații adecvate despre progresul Proiectului, fiecare Partener care primește sprijin financiar trebuie să depună un Raport al Partenerului de Proiect în sistemul INTERREG+, constând dintr-o parte de activitate care descrie activitățile desfășurate cu rezultatele lor în perioada de raportare și o parte financiară care prezintă progresul financiar al părții din Proiect comparativ cu Formularul de Proiect finalizat. Partenerii care nu primesc sprijin financiar vor depune rapoartele lor de partener de proiect către Organismul de Control aferent pentru activitățile lor din perioada de raportare respectivă.

2. Partenerii trebuie să respecte termenele de raportare din Contractul de Grant și să depună Raportul Partenerului de Proiect la timp prin sistemul INTERREG+. Rapoartele Partenerilor și Declarațiile de Verificare a Cheltuielilor care nu sunt disponibile pentru Partenerul Lider în sistem, în termenul stabilit, nu vor fi incluse în Raportul Proiectului (sau în orice alt raport) și în Cererea de Rambursare a Partenerului Lider, care va fi transmisă către Secretariatul Comun.

3. Rapoartele Partenerilor de Proiect trebuie întocmite în Euro. Partenerii din țările partenere care nu au adoptat Euro ca monedă trebuie să convertească în Euro sumele cheltuielilor efectuate în moneda națională înainte de transmiterea acestora spre verificare către Organismul de Control responsabil. Cheltuielile vor fi convertite conform descrierii din Anexa I la Contractul de Grant (Termeni Generali și Condiții). Riscul de schimb valutar este suportat de Partenerul în cauză.

Articolul 9     Audit
1. În scopuri de audit, fiecare Partener va:

a) păstra toate fișierele, documentele, chitanțele și datele legate de Proiect pentru cel puțin perioada de timp stipulată în Articolul 82(1) din CPR și detaliată suplimentar în Manualul de Implementare a Proiectului, fie în original, fie în copii pe suporturi de date uzuale, în siguranță și ordonat;
b) permite Autorității de Management, Secretariatului Comun, Autorității de Audit, organismelor de audit responsabile ale Uniunii Europene și organismelor de audit din țara parteneră în care este bazat să auditeze utilizarea corectă a fondurilor;
c) furniza acestor autorități orice informație solicitată despre Proiect;
d) permite accesul acestora la bazele de date, registrele contabile și documentele contabile, precum și la alte documente legate de Proiect, în funcție de decizia organismelor de audit, în perioada de timp stipulată în Articolul 82(1) din CPR și detaliată suplimentar în Manualul de Implementare a Proiectului;
e) permite accesul acestora la locația în care a fost implementat Proiectul și la sediile lor de afaceri în timpul programului normal de lucru și, de asemenea, în afara acestora, prin acord, și să permită efectuarea de controale la fața locului legate de Proiect, în perioada de timp stipulată în Articolul 82(1) din CPR și detaliată suplimentar în Manualul de Implementare a Proiectului;
f) furniza fără întârziere Partenerului Lider orice informație necesară în legătură cu un astfel de audit;
g) respecta recomandările primite în urma unui audit.
Articolul 10 Informare și publicitate
a) Orice măsură de publicitate întreprinsă de oricare dintre Parteneri va fi realizată în conformitate cu regulile privind informațiile și publicitatea stabilite în Manualul de Vizibilitate.

b) Măsurile de informare și publicitate vor fi coordonate între Parteneri. Fiecare Partener este responsabil, în egală măsură, pentru promovarea faptului că finanțarea Proiectului este oferită din contribuția UE în cadrul Programului Interreg VI-A NEXT Ungaria Slovacia România Ucraina 2021-2027 și este responsabil pentru asigurarea promovării adecvate a Proiectului.

c) Partenerii iau act de faptul că rezultatele Proiectului, precum și orice studiu sau analiză realizată pe parcursul Proiectului pot fi puse la dispoziția publicului, iar aceștia sunt de acord ca rezultatele Proiectului să fie disponibile pentru toți Partenerii și pentru public, gratuit.

d) Partenerii sunt de acord că Partenerul Lider poate furniza Secretariatului Comun / Autorității de Management sau altor organisme de management ale programului informații pentru publicare, în orice formă, în măsura permisă de regulile privind protecția datelor, și pe sau prin metodă, incluzând următoarele:

· titlul și acronimul Proiectului;

· numele Partenerului Lider și al Partenerilor;

· costul total al Proiectului, valoarea grantului și rata de cofinanțare din partea UE;

· numele fondului, priorității specifice și obiectivului vizat;

· scopul contribuției UE (i.e., obiectivul general al Proiectului) și realizările estimate sau actuale;

· data de începere și (estimativă sau actuală) de finalizare;

· locația geografică a Proiectului și/sau locația Partenerului Lider și a Partenerilor;

· rezultatele Proiectului, evaluările și rezumatele;

· orice alte informații despre Proiect, dacă sunt considerate relevante, precum și toate materialele publicitare ale Proiectului, cum ar fi conținut foto și video, anunțuri de presă etc.

Articolul 11 

Proprietatea, utilizarea rezultatelor

1. Părțile se angajează să aplice legislația aplicabilă privind drepturile de proprietate intelectuală, cu privire la orice rezultat care ar putea fi produs în timpul implementării proiectului. 

2. Proprietatea asupra rezultatelor proiectului, inclusiv a drepturilor de proprietate industrială și intelectuală, precum și a rapoartelor și a altor documente referitoare la acesta, va reveni partenerului principal și partenerilor. 

3. Fără a aduce atingere alineatului anterior, partenerii acordă secretariatului comun și autorității de management dreptul de a utiliza în mod liber rezultatele proiectului, cu condiția ca acestea să nu își încalce obligațiile de confidențialitate sau drepturile de proprietate industrială și intelectuală existente. Partenerii vor găsi acorduri individuale în acele cazuri în care există deja drepturi de proprietate intelectuală (cum ar fi pentru datele obținute pentru Proiect care nu aparțin domeniului public). 

4. Partenerii de proiect sunt de acord că proprietarii investițiilor sunt următorii:

[Judetul Maramureș] este proprietarul [centrului de instruire din Baia Mare]

[Departamentul Principal al Serviciului de Stat pentru Situații de Urgență al Ucrainei din regiunea Transcarpatică] este proprietarul [vehiculelor de urgență specializate]

5. Partenerii de proiect sunt de acord că proprietarii rezultatelor/livrabilelor proiectului sunt următorii: 

[Județul Maramureș] este proprietarul [facilităților și resurselor centrului de instruire]

[Departamentul Principal al Serviciului de Stat de Urgență al Ucrainei din regiunea Transcarpatică] este proprietarul [protocoalelor operaționale ale vehiculelor de urgență]

[Inspectoratul Județean de Urgență Maramureș "Gheorghe Pop de BĂSEȘTI"] este proprietarul [înregistrărilor sesiunilor de instruire și rapoartelor de angajament]

6. Partenerul principal și partenerii se angajează să stabilească și să mențină un inventar al tuturor mijloacelor fixe achiziționate, construite sau îmbunătățite în cadrul proiectului.

7. În ceea ce privește sustenabilitatea rezultatelor proiectului după încheierea perioadei de implementare, în continuare în ceea ce privește pașii care trebuie făcuți după închiderea proiectului, partenerii convin asupra următoarelor activități și desemnează următoarele drepturi și obligații în cadrul parteneriatului de proiect:

Partener principal - județul Maramureș:

Rezultatul proiectului ce trebuie susținut: Centrul de instruire pentru pregătirea pentru dezastre.

Activități care trebuie efectuate: Desfășurarea programelor de instruire pentru respondenții de urgență, organizarea de activități de conștientizare a comunității, întreținerea și gestionarea centrului de instruire.

Locație/Instrumente/Cadru financiar și sursă: Situat în Baia Mare; sustenabilitate financiară asigurată prin bugetul Consiliului Județean Maramureș

Partener 1 - Departamentul Principal al Serviciului de Stat pentru Situații de Urgență al Ucrainei în regiunea Transcarpatică

Rezultatul proiectului ce trebuie susținut: Vehicule de urgență specializate.


Activități care trebuie efectuate: Utilizați pentru exerciții de răspuns la dezastre și de instruire.


Locație/Instrumente/Cadru financiar și sursă: Situat în Uzhhorod; sprijin financiar din bugetul Serviciului de Stat pentru Situații de Urgență.

Partener 2 - Inspectoratul Județean de Urgență Maramureș "Gheorghe Pop de BĂSEȘTI":

Rezultatul proiectului ce trebuie susținut: Programe de formare și inițiative de implicare comunitară.

Activități care trebuie efectuate: Organizarea și desfășurarea exercițiilor de instruire, sprijinirea implicării comunității în pregătirea pentru dezastre.

Locație/Instrumente/Cadru financiar și sursă: Situat în Baia Mare; finanțat prin bugetul operațional al Inspectoratului.
8. Partenerul Lider și Partenerii nu pot ipoteca sau impune nicio altă formă de garanție bancară asupra bunurilor achiziționate din finanțare pe toată perioada de implementare a Proiectului și, ca regulă generală, la cinci ani de la data plății finale către Partenerul Lider. În cazul relevanței ajutoarelor de stat, se aplică normele privind ajutoarele de stat.

1. În cazul costurilor de achiziție cofinanțate, proprietarii nu își modifică substanțial părțile respective ale proiectului, afectând natura sau condițiile de implementare a acestuia sau acordând unui avantaj necuvenit unei firme sau unui organism public; și care rezultă fie dintr-o schimbare a naturii dreptului de proprietate asupra unui element de infrastructură, fie din încetarea sau relocarea unei activități productive în afara regiunii NUTS 2 în care a primit sprijin în termen de cel puțin cinci ani de la plata finală către partener, cu excepția cazului în care normele privind ajutoarele de stat prevăd o perioadă diferită.

Articolul 12

Schimbări în parteneriatul proiectului

1. Conștienți de faptul că toate modificările din parteneriatul de proiect – cu excepția succesiunii juridice – necesită aprobarea Comitetului de Monitorizare și că Autoritatea de Management are dreptul de a se retrage din Contractul de Grant dacă numărul de Parteneri scade sub numărul minim de participanți, Partenerii sunt de acord să nu se retragă din Proiect decât dacă există motive inevitabile pentru aceasta. 

2. În cazul în care un partener se retrage din proiect sau este exclus din acesta, partenerii rămași se vor angaja să găsească o soluție rapidă și eficientă pentru a asigura implementarea corespunzătoare a proiectului fără întârziere. În consecință, partenerii depun eforturi pentru a acoperi contribuția partenerului care se retrage, fie prin asumarea sarcinilor sale de către unul sau mai mulți dintre partenerii rămași, fie prin solicitarea unui nou partener de a se alătura parteneriatului de proiect, respectând dispozițiile relevante ale programului.

3. Partenerul principal informează secretariatul comun și autoritatea de management de îndată ce sunt previzibile modificări ale parteneriatului de proiect. Modificările din parteneriat intră în vigoare numai după aprobarea de către Comitetul de monitorizare.

4. Dispozițiile stabilite pentru audituri la articolul 9 rămân aplicabile partenerului care s-a retras din proiect sau a fost exclus din proiect.

Articolul 13

Nereguli și rambursarea fondurilor

1. În cazul în care, pe baza dispozițiilor contractului de grant, autoritatea de management solicită rambursarea contribuției UE de la partenerul principal, acesta din urmă solicită partenerului care a cauzat neregula care a dus la rambursarea contribuției UE plătită în mod necuvenit conform solicitării autorității de management. 

2. Partenerul în cauză trebuie să ramburseze contribuția UE solicitată împreună cu dobânda de întârziere (dacă este cazul) către partenerul principal.

3. Partenerul trebuie să respecte termenul acordat de Autoritatea de Management Partenerului Principal pentru rambursarea contribuției UE. Partenerul trebuie să transfere contribuția UE solicitată împreună cu dobânda de întârziere (dacă este cazul) către partenerul principal (cu 10 zile calendaristice) înainte de termenul stabilit pentru partenerul principal.
Articolul 14

Cooperare cu terți, cesiune

1.    În cazul cooperării cu terțe părți (de exemplu, încheierea de subcontracte), partenerul respectiv va rămâne singurul responsabil față de partenerul principal cu privire la respectarea obligațiilor sale stabilite în prezentul acord. Orice contracte cu terțe părți vor trebui încheiate în conformitate cu legislația UE și națională. Niciun partener nu va avea dreptul de a-și transfera drepturile și obligațiile către terți. Partenerul principal va fi informat de către partener cu privire la obiectul și partea oricărui contract încheiat cu o terță parte.

2. În caz de succesiune juridică, de exemplu, atunci când Partenerul își schimbă forma juridică, Partenerul este obligat să transfere toate sarcinile în temeiul prezentului Acord succesorului legal. Partenerul notifică partenerul principal în scris în termen de [5] zile calendaristice de la data efectuării succesiunii legale. Partenerul principal notifică secretariatul comun în conformitate cu dispozițiile prevăzute în contractul de subvenție.
Articolul 15 Limba
1. Limba de lucru a parteneriatului este engleza. Orice document oficial intern al proiectului va fi pus la dispoziție în limba engleză.
2. Prezentul acord este încheiat în limba engleză. În cazul traducerii prezentului acord și a anexelor sale într-o altă limbă, versiunea în limba engleză va prevala.

Articolul 16

Legea aplicabilă, răspunderea și forța majoră

1. Prezentul Acord este guvernat de legea romana. Fiecare Partener va fi răspunzător față de ceilalți Parteneri și va despăgubi pentru orice daune sau costuri rezultate din nerespectarea obligațiilor sale contractuale, așa cum sunt stabilite în prezentul Acord.
2. Nicio parte nu va fi trasă la răspundere pentru nerespectarea obligațiilor care decurg din prezentul acord în cazul în care nerespectarea este cauzată de forță majoră. Într-un astfel de caz, partenerul implicat trebuie să anunțe imediat acest lucru în scris celorlalți parteneri

Articolul 17

Dispoziții finale

1. Orice amendamente la prezentul acord se fac în scris și sunt semnate de toate părțile.

2. În caz de coliziune între contractul de grant și prezentul acord de parteneriat, contractul de grant va prevala.

3. Modificările și completările la prezentul acord și orice renunțare la cerința formei scrise trebuie să fie în formă scrisă și trebuie să fie indicate ca atare. Partenerul principal notifică secretariatul comun și autoritatea de management cu privire la orice modificare sau completare a prezentului acord.

4. În cazul în care o prevedere a prezentului acord ar fi total sau parțial ineficientă, restul dispozițiilor rămân obligatorii pentru părți. În astfel de cazuri, părțile se angajează să înlocuiască dispoziția ineficientă cu una eficace care să se apropie cât mai mult posibil de scopul celei ineficiente.

5. Părțile se angajează să ia măsuri pentru a se asigura că toți membrii personalului care desfășoară activități în cadrul proiectului respectă natura confidențială a informațiilor considerate ca atare și nu le diseminează, nu le transmit terților sau nu le utilizează fără acordul prealabil scris al partenerului principal și al partenerului care a furnizat informațiile.

6.  Părțile vor depune eforturi pentru a soluționa orice litigii care decurg din prezentul acord în afara instanței. În cazul în care un acord nu poate fi încheiat în timp util, Părțile convin că [Tribunalul Baia Mare, Bulevardul Republicii nr. 2A va avea competența de a se pronunța în toate litigiile juridice care decurg din prezentul Acord.
7. Se vor face copii originale ale prezentului Acord, din care fiecare Parte păstrează un original, în timp ce trei originale sunt atașate la Contractele de Grant.
8. Părțile semnatare ale Acordului de parteneriat au înțeles și au acceptat pe deplin conținutul Contractului de Subvenționare și își asumă activitățile și responsabilitățile în sensul acestuia.
	Numele partenerului principal:
	JUDEȚUL MARAMURES

	Numele și titlul reprezentantului legal autorizat:
	GABRIEL-VALER ZETEA

Președinte al Consiliului Județean Maramureș 

	Locul, data și ștampila:
	

	Semnătură:
	


	Numele partenerului 1:
	


	Numele și titlul reprezentantului legal autorizat:
	DEPARTAMENTUL PRINCIPAL AL SERVICIULUI DE STAT DE URGENȚĂ AL UCRAINEI ÎN REGIUNEA TRANSCARPATICĂ

	Locul, data și ștampila:
	ROMAN HUDAK 
Șef al Departamentului Principal

	Semnătură:
	


	Numele partenerului 2:
	INSPECTORATUL PENTRU SITUAȚII DE URGENȚĂ "GHEORGHE POP DE BĂSEȘTI"

	Numele și titlul reprezentantului legal autorizat:
	MARIAN PITIȘ

Inspector șef

	Locul, data și ștampila:
	

	Semnătură:
	


* Tabelele trebuie copiate în funcție de numărul de părți. O anumită copie a Acordului de parteneriat este valabilă numai dacă toate părțile l-au semnat.

Anexa 1 la acordul de parteneriat:

Detalii privind conturile bancare în care se transferă contribuția UE a partenerilor care beneficiază de sprijin financiar, date (numele și adresa băncii, numărul IBAN și codul SWIFT al contului) pentru fiecare partener1

	Partener principal

	Denumirea băncii
	Banca Comercială Română

	Adresa băncii
	Culturii Street, No.3, Baia Mare City, Maramures County

	Cod SWIFT
	RNCB  ROBU

	IBAN-ul contului
	RO95RNCB0182034150520047


	Partener 1

	Denumirea băncii
	

	Adresa băncii
	

	Cod SWIFT
	

	IBAN-ul contului
	


	Partener 2

	Denumirea băncii
	

	Adresa băncii
	

	Cod SWIFT
	

	IBAN-ul contului
	



1 Conform Ghidului pentru solicitanți, se deschide un cont bancar separat în EUR de către partenerul principal în scopul proiectului. Această bancă trebuie să fie situată în țara în care este înregistrat partenerul principal. Toți participanții ucraineni la proiect sunt obligați să deschidă un cont bancar în EURO în cazul organismelor publice de la Trezoreria de Stat și, în cazul oricăror altele, de către oricare dintre băncile deținute de stat. Partenerul principal

trebuie să informeze autoritatea de management cu privire la orice modificare a cerințelor bancare.


